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Per la prima volta in Italia esce l'intero ciclo della Vulgata
Cavalieri, maghi, tavole rotonde e spade nella roccia
Una delle opere più significative del Medioevo europeo
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mmenso conglo
merato di narra
zioni romanze

sche nate separaII tamente ma già
predisposte ad as
sociarsi in un ci

clo, la vulgata nota come Lance
lotGraal (XIII secolo d.C.) è un pre
cipitato enciclopedico dell'immagi
nario cortese: in essa la voce di auto

ri di spicco come Chrétien de
lYoyes e Robert de Boron si scioglie
nel coro di mille altre voci (letteral
mente, la trasmissione orale coope
rando con quella scritta) e nella di
sinvolta prassi di oscuri ma decisivi
amanuensi. Non mi azzardo nem
meno a entrare nell'intricatissimo

merito filologico della vicenda: di
rò solo che finora si è privilegiata
l'edizione dei singoli romanzi se
condo la loro versione più lunga e
completa, dato che le pochissime
edizioni dei manoscritti contenen
ti l'intero ciclo scontano la natura

spesso compendiosa dei singoli te
sti. Così anche per la monumentale
edizione nel Millenni Einaudi Lino
Leonardi e i suoi collaboratori han

no seguito e tradotto le migliori fra
le singole edizioni disponibili. Di
fatto, per l'Italia si tratta in assoluto
delia prima versione dell'intero ci
clo, pur ricostruito, appunto, a par
tire da edizioni singolari e distinte.
[1 primo dei quattro volumi previsti
contiene La storia del santo Graal,

La storia di Merlino e II seguito della
storia di Merlino, verranno poi i ro
manzi intitolati a Lancillotto, ad Ar
tù e ancora, a chiusura del cerchio,

al Graal, per un totale di oltre 4.000
pagine.
Oggetto mistico e magico, il

Graal non era originariamente lega
to al sangue di Cristo:maio diventa
presto, nell'ambito di una più gene
rale contaminazione della materia
fiabescoawenturosa con le sacre

scritture e viceversa. Cosi, se da un
lato la quéte dei cavalieri perde i ca
ratteri sensuali e trasgressivi dell'er
ranza per farsi "missione", dall'al
tro le figure dei santi e dei profeti si
ridefiniscono secondo gli ideali del
la cavalleria, quelli che ancora si
sprigionano, per esempio, dallo
splendido San Giorgio e la principes
sa del Pisaneilo in S. Anastasia a Ve

rona. Si gettano qui le basi di quello
che il Tasso chiamerò il «meraviglio
so cristiano», categoria che per mol
to tempo consentirà agli artisti di
giocare con la fantasia e con la ma
gia sottola copertura dell'autorizza
zione religiosa. Nulla di strano dun
que se il Mago di Ascalona, che ha
un ruolo importante nella Gerusa
lemme liberata, sembra modellato
direttamente su Merlino.
Prima che Goffredo di Monmou

th lo latinizzasse in Merlinus, il cele
bre mago arturiano si chiamava
Myrrdin, ed era un bardo gallese
del VI secolo d.C.: apparteneva dun
que ad un'epoca che di cortese an
cora non aveva nulla, ed egli stesso
era una creatura deiboschi semisel

vaggia. Questa origine tenebrosa si
riflett e nella vulgata, dove Merlino,
salvato dal battesimo, è comunque
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bre mago arturiano si chiamava

Myrrdin, ed era un bardo gallese
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que ad un'epoca che di cortese an
cora non aveva nulla, ed egli stesso
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vaggia. Questa origine tenebrosa si
riflett e nella vulgata, dove Merlino,
salvato dal battesimo, è comunque

figlio naturale del diavolo, a scon
figgere il quale dovrà unire la pro
pria biografia (nel senso di "vita
scritta") a quella di Giuseppe d'Ari
matea. Come un personaggio di
Borges, dunque, Merlino vive solo
per essere un personaggio lettera
rio, e la battaglia fra il Male e il Bene
diventa quella fra Vita e Letteratu
ra. Addirittura si ha l'impressione
che Merlino, come Bob l'Inglese ne
gli Spietati di Clint Eastwood, si por
ti al seguito uno o più scrivani inca
ricati di magnificarne le imprese In
tempo reale. Merlino si specializza

presto nella profezia (la più cono
sciuta riguarda la spada nella roc
cia, o meglio nell'incudine), ma
non si esime da prodigi più spetta
colari, fra i quali la creazione di Sto
nehenge: «alla vista dei massi, dis
sero che tutti gli uomini dei mondo
non sarebbero riusciti a spostarne
uno, e cominciarono a chiedersi in
creduli come Merlino li avesse fatti
venire dall'Irlanda[...]. Merlino ordi
nò loro di sollevarli, perché sareb
bero stati piùbelli dritti che adagia
ti sul terreno», ma ottenendo un ri
fiuto esegue l'opera di persona: «co
sì Merlino sollevò i grandi massi
che sona ancora nel cirri itei odi Sali ¦
sbuiy e che lì resteranno finché du
rerò il mondo».
Inizialmente la storia di Merlino

si concludeva con l'incoronazione

di Artù, che in due momenti diversi
ha est ratt o la spada senza fat ica. La
Tavola Rotonda viene ripristinata,
allegoria del ristabilimento dell'or
dine nel mondo: Merlino ha duu
que compiuto la propria opera e
può uscire di scena. Vi rientra però
nel Seguito, sicuramente la parie
più farraginosa ed epigonale dell'in
tero ciclo. Qui le impresedi Merlino
accompagnano quelle di Artù, im
pegnato sul fronte interno contro i
baroni e su quello esterno contro i
Sassoni, con complicazioni geogra
ficamente e cronologicamente as
surcie che toccano Roma («in quel
tempo era imperatore Giulio Cesa
re»), Gerusalemme e la Svizzera, do
ve Artù combatte con un gatto gi
gantesco che è posseduto dal demo
nio, e che fin dal nome (il Gallo del
Lago di Losanna) sembra uscito dal
la penna di Hotlrnann o di Buzza ti:
un pescatore «pescò un gattino,
piìi nero di una mora. Nel vederlo,
il pescatore si disse che a casa sua
ne aveva davvero bisogno per scac
ciare topi e ratti, e lo allevò così be
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ne finché un giorno il gatto strango
lò lui, la moglie e i figli, e poi fuggì
su una montagna che è oltre il lago
di cui vi ho detto. Dopodiché è rimi
sto là fino ai nostri giorni, e uccide
chi gli capita a tiro. E enorme, e ve
ramente terrificante».
Quanto a Lancillotto, in questo

primo volume compare solo di
sfuggita e in profezia: nella Storia
delSanto Graal leggiamo che di tut
ti i cavalieri «sarà quello che af
fronterà più pene e tribolazioni» e
che genererà Galaad, «che all'ini
zio sarà un fiume torbido e melmo
so come fango, a metà sarà puro e
trasparente, ma alla fine sarà cen
to volte più trasparente ancora, e
sarà così dolce da bere che nessu
no se ne sazierà». Il passo più inte
ressante si trova però nel Seguito
della storia di Merlino, dove, dopo
avere evocato la tremenda autori
tà di Artù («il drago racchiudeva
un significato profondo: significa
va re Artù e la sua potenza»}, si ac
cenna eufemisticamente «alla di

sputa sorta tra di loro per !a sua
consorte, la regina Ginevra, con
cui Lancillotto era molto intimo»: i

tempi sono maturi, insomma, per
ché Merlino ceda la parola a Ga
leotto.
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